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Electrohydraulic 
Tyre changer 

Démonte-pneu
Électrohydraulique

Desmontadora 
de neumáticos 
electrohidráulica
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Key Benefits 

Versatility –Technology – Extra Capacity 
Versatilité – Technologie – Extra Capacité
Versatilidad – Tecnología – Extra Capacidad



NEXION SPA - ITALY - Società unipersonale soggetta a direzione 
e coordinamento di Minio srl - A sole shareholder Minio company
www.tecoautomotive.com - teco@teco.it

STANDARD

The manufacturer reserves the right to modify the features of its products at any time. - Les photographies, caractéristiques et données techniques n’engagent en rien le fabricant. Elles peuvent subir des modifications 
sans préavis. - Las fotografías, las características y los datos técnicos no son vinculantes. La empresa se reserva el derecho de modificarlas en cualquier momento.

OPTIONAL - OPTIONNELS - OPCIONALES *
For other optional accessories, refer to separate catalogue - Pour les autre accessoires, veuillez consulter le catalogue - Para otros accesorios ver 
catálogo separado.

ACCESSORIES - ACCESSOIRES - ACCESORIOS

MAIN FEATURES

CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES

Electrohydraulic Tyre changer 
Démonte-pneu Électrohydraulique
Desmontadora de neumáticos electrohidráulica

TECHNICAL DATA - DONNÉES TECHNIQUES - DATOS TÉCNICOS

Electrohydraulic tyre chan-
ger for rim sizes up to 26” for 
demounting and mounting tyres 
with or without inner tubes for 
trucks, buses and industrial 
vehicles. 
Manual arm lifting and tool 
tipping. 

Démonte-pneu 
électrohydraulique pour roues 
jusqu’à 26» pour le démontage 
et le montage de pneus avec 
ou sans chambre à air de poids 
lourds, autobus et véhicules 
industriels. 
Levée bras et renversement 
outil manuel.

CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES

Desmontadora de neumáticos 
electrohidráulica para 
ruedas de hasta 26” para 
el desmontaje y montaje de 
neumáticos con o sin cámara 
de aire para camiones, 
autobuses y vehículos 
industriales. 
Elevación brazo y vuelco de la 
herramienta manual. 

Cod. DPTC000026_Ed. 09_2018

Power supply Voltage Tensión de alimentación 
400V - 3ph - 50/60Hz

230V - 3ph - 60Hz
230V - 1ph - 50/60Hz

Chuck clamping capacity Capacité de préhension autocentreur Capacidad de agarre 
del autocentrante 14” - 26”

Max. wheel diameter Diamètre maximum de la roue Diámetro máxim o rueda 1500 mm

Max. wheel width Largeur maxi. de la roue Anchura máxima rueda 780 mm

Bead breaking force Force de détalonnage Fuerza de destalonado 16000 N

Max. torque delivery Couple max. Par máx. suministrado 2600 Nm

Max weight of wheel Poids maxi. de la roue Peso máximo de la rueda 700 kg

Minimal diameter of the 
center hole of rim 

Diamètre mini. de l’alésage central 
de la jante 

Diámetro mínimo del orificio central 
de la llanta 120 mm

Working pressure Pression d’exercice Presión de trabajo 130 bar

Chuck rotation speed Vitesse rotation autocentreur Velocidad rotación autocentrante 6 r.p.m.

Motor power Puissance moteur Potencia motor 1.5 kW (oil)
1.8 kW (gearbox)

Weight machine Poids machine Peso máquina 498 kg

801227195
Alloy rim clamp tool  
Pince pour jantes en alliage  
Pinza para llanta de aleación 

Locking adapter for alloy 
wheels
Adaptateur pour jantes alu
Adaptador para llantas de 
aluminio

8-12100007 = Ø 161 mm
8-12100005 = Ø 164 mm
8-12100006 = Ø 176 mm
8-12100008 = Ø 202 mm
8-12300001 = Ø 220 mm
8-12100009 = Ø 221 mm
8-12100010 = Ø 281 mm


